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I* Contrôle p o l i t i q u e . 
Les M i n i s t r e s ayant reconnu l a nécessité d'assurer un con

trôle p o l i t i q u e e f f i c a c e sur l ' o r g a n i s a t i o n executive de l a Com
munauté P o l i t i q u e Européenne, l e Comité a délibéré sur l e s moda
lités d'exercice de ce contrôle* 
a. Influence de l a Chambre des Peuples sur l a formation de 1•orga 

supranational exécutif. 
Les délégations allemande, belge, française, luxembourgeoise 

et néerlandaise estiment que l a Chambre des Peuples n'a pas à in t e 
v e n i r dans l a désignation du Président et des Membres de l'organe 
supranational exécutif. 

La délégation i t a l i e n n e réserve sa p o s i t i o n sur ce point, 
estimant que l a Chambre des Peuples devrait a v o i r , en l a matière 
une possibilité d'intervention. 
b. Investiture de l'organe supranational exécutif. 

Les délégations belge, française, luxembourgeoise, et néerlan
daise estiment que l'organe supranational exécutif ne doit pas êtr 
juridiquement tenu, avant d'entrer en fo n c t i o n , d'obtenir l ' i n v e s 
t i t u r e de l a Chambre des Peuples. 

La délégation allemande marque sa préférence pour une i n v e s t i 
ture préalable do l a Chambre des Peuples. E l l e pourrait t o u t e f o i s 
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e n v i s a g e r q u ' i l ne fût pas f a i t a l l u s i o n dans l e Traité, à l a 
nécessité de c e t t e i n v e s t i t u r e ; l a Chambre des Peuples gardant 
t o u t e f o i s , à son a v i s , l a possibilité de r e n v e r s e r l'organe supra
n a t i o n a l exécutif sans être tenue d'attendre pour c e l a d ' a v o i r à 
se prononcer "sur sa g e s t i o n " . 

La délégation i t a l i e n n e r a p p e l l e q u ' e l l e souhaite l a nominatif" 
de ] 1 organe s u p r a n a t i o n a l exécvtif par l a Chambre des Pe u p l e s . S i 
t o u t e f o i s i l d e v a i t être admis que c e t t e nomination s e r a f a i t e par 
l e C o n s e i l de M i n i s t r e s , à t o u t l e moins, y a u r a i t - i i l i e u de pré
v o i r en outre l ' i n v e s t i t u r e de l a Chambre des Peuples de manière à 
a s s u r e r l ' i n t e r v e n t i o n de c e t t e dernière dans l a f o r m a t i o n de l ' o r 
gane s u p r a n a t i o n a l exécutif0 

c. Censure * 
Les délégations allemande, b e l g e , i t a l i e n n e , luxembourgeoise 

et néerlandaise admettent que l a responsabilité p o l i t i q u e de l ' o r 
gane s u p r a n a t i o n a l exécutif peut être mise en jeu pour t o u t e s l e s 
tâches q u i l u i sont confiées* 

La délégation française est d'avis que c e t t e responsabilité no 
d o i t e x i s t e r que dans l e s domaines où c e t organe possède un pou
v o i r de décision et ne d o i t pas être mise en j e u en ce q u i con
cerne l e s études a u x q u e l l e s i l d o i t procéder et l e s p r o j e t s q u ' i l -
d o i t établir, . • 

La q u e s t i o n c i - d e s s u s visée de l'étendue de l a responsabilité 
étant réservée, l e s délégation b e l g e , française, luxembourgeoise 
et néerlandaise s e r a i e n t d'accord sur l ' a d o p t i o n d'une formule t e l l 
que c e l l e q u i f i g u r e à l ' a r t i c l e 36 § 2 du T r a i t a CET) (Motion de 
Censure "sur l a g e s t i o n 1 1 do l'organo exe'antif ). 
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Les dé lé gril, i o n s allemande et i t a l i e n n e , étant don ées l e s 
p o s i t i c ns prises; par e l l e s , au s u j e t de l ' i n v e s t i t u r e , préfére
r a i e n t que l a censure pût ne pas d's e r c e r uniquement sur l a ges
t i o n de l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif. S i t o u t e f o i s l a procé
dure d ' i n v e s t i t u r e préalable par l a Chambre des Peuples était 
acceptée, e l l e s p o u r r a i e n t se r a l l i e r à l a formule c i - d e s s u s en-
v i s a , ée * 

Toutes l e s délégations ont été d'accord pour c:nsidérer qu'i] 
i m p o r t a i t d'assurer à l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif une c e r 
t a i n e stabilité. A cet e f f e t , p l u s i e u r s moyens peuvent être e n v i 
sagés : majorité qualifiée pour l ' a d o p t i o n de l a motion de cen
sure, délai o b l i g a t o i r e entre l e dépôt de c e t t e motion de censure 
et l e v o t e , d r o i t de d i s s o l u t i o n accordé à l'organe s u p r a n a t i o n a l 
exécutif, par exemple. 

Pouvoi r législatif. 
Le Comité a réservé p r o v i s o i r e m e n t l a q u e s t i o n du pouvoir 

législatif de l a Chambre des Peuples en matière budgétaire, qui 
est liée à l'ensemble du système f i n a n c i e r de l a Communauté, 

La q u e s t i o n de p r i n c i p e de 1 étendue du pouvoir législatif 
dont l a Communauté d i s p o s e r a e s t demeurée réservée. Sous c e t t e 
réserve, l e Comité e s t p a r t i de l'hypothèse où un t e l p o u v o i r 
s e r a i t , dans c e r t a i n s domaines, dévolu à l a Communauté. 

a. D r o i t d ' i n i t i a t i v e et d r o i t d'amendement. 
Toutes l e s délégations ont admis que, dans c e t t e hypothèse, 
l e d r o i t d ' i n i t i a t i v e et l e d r o i t d'amendement d e v r a i e n t être 
reconnus aux membres de l a Chambre des Peuples. 
La délégation néerlandaise a rappelé qu'à son a v i s : 

1. Un p r o j e t de l o i , d ' i n i t i a t i v e p a r l e m e n t a i r e adopté par 
l e Parlement d e v r a i t pouvoir être repoussé par l'organe 
s u p r a n a t i o n a l exécutif. 

127 f/54 ms 



2. Ih p r o j e t de l o i , soumis par'ce d e r n i e r , au Parlement et 
amendé par l u i , de t e l l e façon que l'organe s u p r a n a t i o n a l 
e x e c u t i f l e considérerait comme i n a c c e p t a b l e d e v r a i t pou
v o i r être retiré par l u i . 

Cette q u e s t i o n est liée au problème de l a p a r t i c i p a t i o n d'au
t r e s organes de l a Communauté au pouvoir législatif. 

b. Questions et i n t e r p e l l a t i o n s . 
Toutes l e s délégations ont admis l e d r o i t , pour l e s membres 
de l a Cahmbre des Peuples, de poser des questions à l'organe 
s u p r a n a t i o n a l exécutif. E l l e s ont également admis l e d r o i t 
d ' i n t e r p e l l a t i o n , sur l e s matières où l'organe s u p r a n a t i o n a l 
exécutif possède une responsabilité. 

I I I . Questions d i v e r s e s . 
a. Durée du mandat 

Le Comité s f e s t prononcé en f a v e u r d'une durée de 5 ans. 

b. Caractères du mandat 
Le Comité est d'avis que l e s députés devront v o t e r i n d i v i 
duellement et personnellement et q u ' i l s ne pourront r e c e v o i r 
aucun mandat impératif. 

c. Incompatibilités. 
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